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指導性文件

稅收管理

租稅協定待遇的申請期限

企業應在第80/2021/TT-BTC號施行細則第62條規

定的納稅申報截止日期前15天內，向稅務機關

提交享受租稅協定的免稅或減免申請。

截至申報截止日，企業仍享有向稅務機關提交

此類申請的權利。根據2013年12月24日第

205/2013/TT-BTC號施行細則第6條第1款規定，

僅當企業申請適用的租稅協定涉及申請日期前

三年的納稅義務時，越南稅務機關才會拒絕該

租稅協定的申請。

（稅務局2025年4月24日發布的第818/CT-CS號

公函）

稅務機關要求海關機關配合核

實並解決就地出口退稅事宜

稅務局已接到來自省級稅務分局及納稅人關於

就地出口業務增值稅（VAT）退稅申請的疑問。

特別是在涉及外國企業指定越南境內作為進出

口貨物交付地點的情形中，部分就地進出口申

報程序未能符合2015年1月21日頒布的第

08/2015/ND-CP號法令第35條第1款c項的相關規

定。

稅務局建議海關署發布相關指導意見，要求下

屬海關分署與稅務分局密切配合，共同識別並

核實報關單的合法有效性，為稅務機關依法保

留處理VAT退稅申請提供依據。

（稅務局2025年4月22日發布的第758/CT-CS號

公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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投資激勵政策

新規定

關於國家技術創新中心激勵與扶持政策的第

97/2025/ND-CP號法令
越南政府正式發布了針對國家技術創新中心內各類組織與個人的激勵政策。該政策涵蓋了多方面

的支持與獎勵措施：

1. 對勞動用工政策的支持；

2. 對融資渠道的優惠；

3. 對土地使用及基礎設施配套的便利；

4. 對行政程序（如商業登記、外國人簽證和工作許可、投資促進等）的優化。

更多內容請參照相關法令的具體規定。

（越南政府2025年5月5日頒布的第97/2025/ND-CP號法令）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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企業所得稅
指導性文件

投資項目地點變更後的企業所

得稅（CIT）優惠

在工業區開展投資項目並享受投資優惠的企業，

如因搬遷至貧困地區的新址，符合以下條件時，

仍可繼續享受相關稅收優惠政策：

• 如果項目已在原址投入營運並享受稅收優惠，

且符合相關條件，可繼續享有原投資項目剩

餘期限內的優惠待遇，或將搬遷視為擴建項

目，享受相應的優惠政策；

• 如果項目尚未在原址投入營運，且搬遷至新

址後正式啓動營運，則該項目將被視為貧困

地區的新投資項目，享受相應的優惠政策。

（第六區稅務分局2025年4月14日發布的第
1280/CCTKV06-QLDN1號公函）

客戶支援款項的抵扣

當企業向適用定額稅方式個人或個體經營者提

供支持，包括銷售折扣、促銷優惠、商業折扣、

付款優惠，或以現金及實務形式給予資助時，

應依照第126/2020/ND-CP號法令第7條第5款的

規定，代為申報並繳納相關稅款。具體稅率則

按照第40/2021/TT-BTC號施行細則附錄一中的規

定執行。

當具備合法發票及相關佐證文件，且符合第

96/2015/TT-BTC號施行細則第4條規定的條件時，

該等費用在計算應納企業所得稅時可予以扣除。

（第十七區稅務分局2025年4月4日發布的第
244/CCTKV17-QLDN1號公函）

業務變更後的CIT優惠

在滿足相關條件的前提下，企業分支機構在辦

理業務範圍、投資人、企業類型或股權轉讓等

變更事項後，仍可延續原有投資項目所享受的

稅收優惠資格。

（稅務局2025年4月1日發布的第393/CT-CS號公
函）

與收入對應的預提服務費用，

在年度匯算清繳截止日前取得

發票及相關憑證的，可予抵扣

如果企業預提的生産經營費用與年末收入相對

應，且在年度匯算清繳申報截止日前取得有效

發票及相關憑證，符合第96/2015/TT-BTC號文第

4條規定的，可在稅前扣除。

服務完成後，企業須根據合約約定時間及實際

發生費用進行調整，並留存有效發票及相關憑

證，包括：

✓ 如果實際發生費用超出預提金額，超出部分

應予以補提；或

✓ 如果實際發生費用低於預提金額，應相應調

減費用。

（第十八區稅務分局2025年4月29日發布的第
684/CCTKV17-QLDN1號公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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新規定

間接稅

國內生産或組裝汽車的特種消費稅（SCT）繳納期限延長至

2025年12月31日

政府於2025年4月2日頒布第81/2025/ND-CP號法令，規定國內生産或組裝汽車的SCT繳納期限延長。

該法令自簽署之日起生效，有效期至2025年12月31日。

1. 延期納稅

根據第81/2025/ND-CP號法令第3條規定，國內生産或組裝汽車的企業，其2025年2月至6月納稅期

限的繳納截止日期將延長。具體安排如下：

✓ 2025年2月至6月期間的納稅義務，其最遲繳納期限延至2025年11月20日。

✓ 如因補充申報導致應納稅額增加，新增稅款的繳納期限亦一並順延。

✓ 對於分公司或同一集團內的成員公司，如果從事汽車生産或組裝業務且獨立進行納稅申報，

方可適用延期繳稅政策。

2. 申請程序

依據第4條規定，符合條件的納稅人須於2025年11月20日前，采用線上或當面方式向稅務機關提交

申請，且需使用法令指定的表格。

✓ 納稅人須自行判斷並確認其是否符合延期納稅的適用資格。

✓ 稅務機關可在無需事先通知的情况下予以延期同意；但如經核查發現納稅人不符合延期條件，

將以書面形式通知其終止延期資格。

3. 免除罰款

在延期期間，稅務機關不對延期繳納的SCT徵收滯納金。如已收取滯納金，稅務機關應及時予以

調整。

（越南政府2025年4月2日頒布的第81/2025/ND-CP號法令）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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指導性文件

間接稅

分支機構的VAT申報

• 總機構集中核算：如總機構為其所在地以外的分支機構經營活動開具銷項稅發票（商業合作協議

的管理單位除外），且符合分支機構進項稅額抵扣的相關規定，則可由總機構彙總申報VAT，並依

規定將應納稅額分配至設有生產設施之地區，並繳納至當地稅務主管機關。

• 分支機構獨立核算：如分支機構在直接銷售商品或服務過程中使用經當地稅務機關批准的發票，

並完整保留進項稅和銷項稅記錄，則應由該分支機構向其稅務主管機關申報並繳納VAT。

• 商業合作協議（無獨立法人）：如企業受托管理並執行商業合作協議，且未設立獨立法人單位的，

應根據商業合作協議中約定的條款，獨立申報VAT。

（稅務局2025年4月24日發布的第831/CT-NVT號公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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個人所得稅
焦點

外籍員工參加越南工會

新發布的指南詳細規定了參加工會的主體與條件、不具備工會會員資格的人員、工會會員的權利、加

入工會的程序，以及工會委員的任免。同時，指南還涉及各級工會代表大會和執行委員會的組織架構、

基層工會的設立條件與形式、基層工會的成立與解散程序，以及工會的財務與資産管理等內容。

值得關註的是，指南明確規定了外籍員工的入會資格。具體而言，與越南用人單位簽訂期限為12個

月及以上勞動合約的外籍員工，均有資格加入工會。這不僅涵蓋在各類企業工作的外籍員工，也包括

在外國組織、非政府組織及其代表機構任職的外籍員工。

（越南勞動總聯合會 2024年12月27日發布第38/HD-TLD號官方指南）

德勤觀點

新規定標志著在擴大外籍員工參與工會活動方面邁出了重要一步，進一步完善了保護外籍員
工合法權益的法律框架。

根據現行法規，即2024年第1408/QD-TLD號決定，工會會費的繳納比率為工資總額的1%，與
2016年第1908/QD-TLD號決定保持一致。具體而言，非國有企業的工會會員（包括已加入工會
的外籍員工）每月應按照參保基數的1%作為會費，且最高每月繳費數額上限為法定基本工資
的10%。

德勤越南建議用人單位和外籍員工持續關註相關法規變化，確保遵守工會規定，以維護自身
權益並履行相應義務，共同營造透明、合法合規的工作環境。

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html


稅務與法律新知 | 2025年5月號

15本通訊僅供參考，非商業目的使用更多過往通訊，請訪問Deloitte’s website 15

個人所得稅
指導性文件

預支遣散費的PIT處理

根據第111/2013/TT-BTC號施行細則第2條第2款

b.6點的規定，企業根據法律規定發放的遣散費，

只要在《勞動法》和《社會保險法》規定的合

理範圍內，員工可享受個稅豁免。然而，一旦

支付金額高於法定上限，超出的部分將不再免

稅，需依法計入應稅所得。

根據第111/2013/TT-BTC號施行細則第25條的規

定，如果用人單位向員工預支遣散費，則該預

支款項應與員工的工資一並計算，並用於稅款

的預扣。

（第一區稅務分局2025年5月5日發布的第
12044/CCTKV01-QLDN5號公函）

超額遣散費的PIT處理

根據第111/2013/TT-BTC號施行細則第2條第2款

b.6點的規定，企業根據法律規定發放的遣散費，

只要在《勞動法》和《社會保險法》規定的合

理範圍內，員工可享受個稅豁免。

然而，如果用人單位支付的遣散費超過法定上

限，則超出部分需與員工的工資合並計算，並

按累進稅率計算預扣個稅後，再支付給員工。

此外，如果遣散費是依據《勞動法》和《社會

保險法》規定的標準支付，根據第96/2015/TT-

BTC號施行細則第4條的規定，用人單位在計算

CIT應稅收入時，可以將該遣散費作為應扣費用。

（第十六區稅務分局2025年5月5日發布的第
5141/CCTKVXVI-QLDN2號公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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個人所得稅
指導性文件

支付給個人的傭金之PIT處理

企業應首先確認經紀人是否已註册為個體工商

戶，或是否符合貿易商的相關條件。隨後，根

據合約的性質，確認應稅收入的類別（無論是

經營所得還是工資、薪金所得），並依據規定

計算、申報與繳納稅款。

✓ 如果個人通過簽訂貿易中介合約來銷售商品，

而未註册為個體工商戶，且其情况不屬於第

40/2021/TT-BTC號施行細則第2條第2款的適

用範圍，則該個人收入應視為第

111/2013/TT-BTC號施行細則第2條第2款c項

規定的工資、薪資所得。企業應依照第

111/2013/TT-BTC號施行細則第25條第1款i項

的規定，預扣並申報相應的稅款。

✓ 相反，如果個人符合《第36/2005/QH11號商

業法》第6條的規定，被視為貿易商（即獨立

且定期開展經營行為並已註册為個體工商

戶），則其收入應按照第40/2021/TT-BTC號

施行細則第2條的規定，歸類為經營所得。

如果企業聘請外國組織或外籍人士提供商品或

服務的中介服務，並且該服務在境外進行，則

相關收入不屬於第103/2014/TT-BTC號施行細則

第2條第4款所規定的外國人承包商稅的適用範

圍。

關於傭金費用，如果符合可扣除項目的條件，

並且符合CIT的相關規定，企業在計算CIT時可以

將傭金費用作為稅前扣除項目。

（稅務局2025年5月9日發布的第1105/CT-CS號
公函）

本期多繳的稅款可以抵減下期

應繳稅款

第十七區稅務分局回覆稱，第80/2021/TT-BTC號

施行細則第25條第1款和第2款規定，如果企業

在本期匯算清繳過程中多繳了PIT，只要相關交

易涉及相同的經濟業務內容（子項目）並且屬

同一稅收管轄區，便可將多繳的稅款用於抵減

下一期應繳稅款。

針對2024年年度匯算清繳，如果企業發現給員

工多扣多繳了PIT，則多繳的稅款可結轉用於抵

減下一期應繳稅款。而抵減後仍有餘額且未能

提供繳稅憑證，企業無需提交“代扣代繳PIT稅

款明細表”（根據2025年2月25日第828/TCT-KK

號公函中的指引）。

（第十七區稅務分局2025年5月8日發布的第
783/CCTKV17-QLDN1號公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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個人所得稅
指導性文件

網絡博彩收入的PIT處理

稅務局明確指出，根據越南現行的稅收法規，只有個人在經政府許可、合法設立的博彩娛樂場所中，

直接獲得的博彩收入，才依法納入個稅的徵收範圍。目前，在越南境內，只有持有合法牌照的企業被

允許開展博彩相關業務。因此，只有來源於這些合法實體的博彩收入，才屬需繳個稅的合法應稅收入。

此外，根據越南政府第03/2017/ND-CP號法令第5條的規定，依法取得許可的企業僅可在經主管部門批

准的特定地點開展博彩相關業務。與此同時，各類網絡形式的博彩活動（如賭球、賭馬、骰寶、輪盤、

網上百家樂等）均屬違法行為。根據第144/2021/ND-CP號法令第28條和《2015年刑法》第321條的相

關規定，政府對上述非法博彩活動設有明確的行政處罰及刑事追責機制。

（稅務局2025年5月7日發布的第1067/CT-CS號公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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移轉訂價
指導性文件

關係人之關係認定

根據越南政府第132/2020/ND-CP號法令第5條第

2款l項的規定，當企業與其管理者、控制者，

或與本款g項所界定的個人關係人之一之間，發

生借貸交易且該交易金額占企業所有者出資總

額的10%及以上時，即可認定雙方構成關係人

關係。

因此，如果企業向其總經理及其配偶提供的貸

款金額達到或超過企業所有者出資總額的10%，

則該企業與該名總經理及其配偶將被認定為關

係人關係。

然而，如果總經理及其配偶（註册為個體工商

戶）與企業之間僅簽訂了貨物供應合約，且未

涉及金額達到或超過企業所有者出資總額10%

的借貸交易，也未發生25%及以上的股權轉讓

行為，則該企業與該名總經理及其配偶不構成

關係人關係。

（第十九區稅務分局2025年5月7日發布的第
254/CCTKV.XIX-QLDN2號公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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貿易與海關
焦點

2025年4月11日，越南政府正式頒布第

86/2025/NĐ-CP號法令（以下簡稱“第86號法

令”），為《對外貿易管理法》的實施提供了

具體指導。隨後，2025年5月15日，越南工貿部

又發布第26/2025/TT-BCT號施行細則（以下簡稱

“第26號施行細則”），對貿易救濟措施的適

用範圍、管理機制及相關程序作出了詳盡規定。

第86號法令和第26號施行細則的主要內容包括：

• 對貿易救濟措施豁免的相關規定，已由原先

的法令層級下調至施行細則層級進行了調整

和規範。

• 對“涉及方”在貿易救濟措施及反規避措施

調查與審查過程中的適用規定，進行了更加

具體的規範。

• 對貿易救濟措施調查與實施過程中涉及的

“公開訊息”範圍和內容，進行了更加詳細

的規範。

• 對貿易救濟措施豁免的適用情形，新增並明

確了相關規定，具體包括：

✓ 貿易救濟措施決定及各單獨案件審查決定

中所列明的豁免商品範圍；

✓ 用於科研開發及其他非商業目的、且符合

豁免總量範圍的進口貨物。

• 對特定情形下貿易救濟措施豁免期限的調整

方式，作出了具體規定。

• 對涉及立案調查或適用貿易救濟措施的進口

商品中，不符合豁免條件的組織與個人的管

理方式，進行了補充與完善。

• 對不予立案調查或不予立案審查的適用情形，

在貿易救濟措施及反規避措施中作出了新增

規定。

• 對在涉及方不配合情形下“現有訊息”的使

用方式，明確了具體適用規定。、

• 對享受貿易救濟措施豁免資格的組織和個人，

其進口及使用豁免商品的報告截止日期，作

出了具體規定。

• 對終止貿易救濟措施調查和審查的條件，新

增了具體規定，並明確了調查/審查結論初稿

與終稿的發布程序。

• 對文件效驗程序以及補充材料的提交時限，

進行了完善和細化。

• 對適用反傾銷與反補貼措施的條件，作出了

明確規定，並細化了追訴的適用標準與實施

方式。

第86號法令將取代第10/2018/ND-CP號法令，第

26號通知將取代第37/2019/TT-BCT號施行細則

和第42/2023/TT-BCT號施行細則，自2025年7月

1日起生效。

（政府2025年4月11日頒布的第86/2025/ND-CP

號法令和工貿部2025年5月15日頒布的第
26/2025/TT-BTC號施行細則）

貿易救濟措施適用與管理的法律依據及實施規定

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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貿易與海關
焦點

貿易救濟措施適用與管理的法律依據及實施規定（續）

德勤觀點

鑒於第86號法令和第26號施行細則中所引入的新規，建議企業深入研析政策內容，確保在執行過
程中嚴格合規，並制定有效應對策略，切實防範進口産品可能帶來的不正當競爭風險。具體而言：

• 對受貿易救濟措施影響的進口商品相關企業，建議主動評估是否符合豁免申請資格，並備妥相
關申請資料，以爭取合法權益的最大保障。

• 對受進口商品不正當競爭影響的國內製造企業，建議深入研析貿易救濟調查的相關規定，並依
照明確程序提出申請，以有效維護自身合法權益。

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html


稅務與法律新知 | 2025年5月號

23本通訊僅供參考，非商業目的使用更多過往通訊，請訪問Deloitte’s website 23

貿易與海關
新規定

優化並完善歐盟、挪威、瑞士及土耳其普惠制框架下商品原産地規

則實施與原産地證書申領的相關規定

2025年5月5日，越南工貿部發布了第23/2025/TT-BCT號施行細則，對歐盟、挪威、瑞士及土耳其普惠

制框架下的商品原産地規則進行了修訂，明確規範了原産地證書的申領程序與具體要求。主要內容涵

蓋以下方面：

• 對外貿局作為REX號碼註册機構的職責與義務，進行了明確規定。

• 對REX號碼的在線註册流程，進行了優化與完善。

• 對第38/2018/TT-BCT號施行細則中的部分術語，進行了替換或删除的調整。

施行細則自發布之日起正式生效。

（工貿部2025年5月5日發布的第23/2025/TT-BCT號施行細則）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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指導性文件

撤銷越南工商會（VCCI）簽發

原産地證書、未再加工證明證書

與管理REX號碼註册的授權資格

2025年4月21日，越南工貿部發布第1103/QD-

BCT號決定，正式撤銷越南工商會（VCCI）簽發

越南原産地證書（C/O）、未再加工證明（CNM）

及管理挪威和瑞士來源REX號碼註册的授權資格。

自2025年5月5日起，VCCI已全面停止簽發C/O表

格A、C/O表格B、非優惠C/O、未再加工證明書

（CNM）、全球系統性貿易優惠（GSTP）下的

C/O及REX號碼註册服務。

外貿局和數字經濟局已接管並全面負責C/O簽發

程序的執行與支持工作，涵蓋優惠國所需的表格

A、表格B、非優惠C/O、未再加工證明（CNM）、

全球系統性貿易優惠（GSTP）下的C/O以及REX

代碼註册，保障流程順暢銜接，實現業務零中斷，

全力為企業提供便利。

（工貿部2025年4月21日發布的第1103/QD-BCT

號決定）

關於化學物質、前體及其相關商

品的海關監管程序規定

依海關署指導：

• 關於化學物質與前體進出口的政策規定：報

關單位負責核實貨物清單中涉及化學品及其

前體的進出口管理規定。除非海關機關在審

核報關單證檔案或實施實物查驗過程中，認

為現有資料不足以準確確認所申報貨物的性

質和屬性，否則無需提交報關單證檔案以外

的其他文件。

• 關於含不符合進出口許可證豁免條件的工業

前體相關貨物：在報關過程中，須持有由越

南工貿部下屬化學品管理局簽發的進出口許

可證。相關貨物的關稅政策適用於與其HS編

碼相同的其他商品，執行標準保持一致。

• 關於前體物質由國內市場轉運至保稅倉的管

理規定：如果所出口貨物被歸類為需取得出

口許可證的前體物質，則在辦理出口手續時，

須出示由越南工貿部下屬化學品管理局簽發

的前體物質出口許可證。

（海關署2025年4月21日發布的第2668/CHQ-

GSQL號公函）

貿易與海關

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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指導性文件

貿易與海關

關於C/O表格D中“第三方發票”

適用標準的操作指南

如滿足以下任一情形：（i）製造商與發票開具

方位於同一國家/地區；或（ii）發票開具方與進

口商位於同一國家/地區，則在C/O表格D第13欄

中無需勾選“第三方發票”選項。

由非成員國企業或由東盟出口商授權的第三方企

業所開具商業發票的 C/O 表格 D，應依據《東盟

貨物貿易協定》（ATIGA）項下關於原産地規則

的現行規定執行。

（海關署2025年4月24日發布的第3118/CHQ-

GSQL號公函）

涉及付款爭議的進出口報關單調

整管理

依據《海關法》相關規定，海關申報單的調整僅

限於符合法規第29條第4款所述情形。如果出口

報關手續已完成且申報資料無誤，則因付款爭議

不得對報關單進行修改或調整。 

（海關署2025年5月13日發布的第4726/CHQ-

GSQL號公函）

加工合約清算程序尚無相關規定

據海關署表示，依據現行法規，國內企業在與外

商企業簽訂加工合約後，無需向海關當局提交加

工合約清算協議。

（海關署2025年5月9日發布的第4414/CHQ-GSQL

號公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
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法律
焦點

第976/CCTKV02-CNTK號公函是稅務機關為規範企業經營範圍訊息而發布的重
要指導文件，旨在準確識別需使用收銀機開具電子發票的納稅主體。

儘管該指導意見由第二區稅務分局發布，全國各地企業應高度重視並及時核查
其在國家稅務登記訊息公示系統 http://tracuunnt.gdt.gov.vn以及國家企業註册訊
息公示系統https://dangkykinhdoanh.gov.vn/vn/Pages/Trangchu.aspx 所登記主營業
務相關訊息。如果發現訊息存在錯誤或不準確，企業應依照公函相關要求及時
辦理變更手續，以免因違反現行法規而受到行政處罰。

德勤觀點

企業註册經營範圍的審視與調整

為便於準確識別需將收銀系統接入電子發票的適用對象，第二區稅務分局於2025年4月26日發布了編

號為976/CCTKV02-CNTK號的公函，內容涉及對企業註册經營範圍的審查與調整。

根據第二區稅務分局的調查，當前大量企業和組織登記的主營業務與其實際經營活動存在不符，給稅

務機關及相關部門的稅收統計管理工作帶來了較大挑戰。

為糾正上述問題，根據第二區稅務分局的要求，如果企業或組織的實際主營業務與系統中登記的經營

範圍存在差異，可通過訪問網址http://tracuunnt.gdt.gov.vn 進行審視與調整。

對於根據《稅收徵管法》第30條第1款a項規定的一站式機制完成稅務登記的企業，如果需修改或補

充其主營業務，應依據第01/2021/ND-CP號令第56條的相關規定，履行企業登記內容變更通知程序，

並在線向財政部下屬的商業登記署提交相應材料。

（第二區稅務分局2025年4月26日發布的第976/CCTKV02-CNTK號公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
http://tracuunnt.gdt.gov.vn/
https://dangkykinhdoanh.gov.vn/vn/Pages/Trangchu.aspx
http://tracuunnt.gdt.gov.vn/
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其他

法律

行政區劃大調整所産生的影響

財政部於2025年4月5日發布了編號為4370/BTC-

DNTN的公函，針對行政區劃調整情形下的企業

登記程序提出相關指導意見。

如果因“併省撤縣建鄉”等行政區劃改革導致

企業註册地址發生變更，企業可繼續使用原已

核發的企業登記證以及分支機構、代表處或營

業場所登記證，無需重新辦理。

企業可視需要，或在辦理其他企業登記事項變

更或變更通知時，同步更新因行政區劃調整所

引起的註册地址變更訊息，以確保登記訊息的

準確性和一致性。

（財政部2025年4月5日發布的第4370/BTC-

DNTN號公函）

2025年企業調查報告的提交

根據計劃與投資部部長於2024年8月5日發布的

第1706/QĐ-BKHĐT號決定（關於公布2025年企

業調查計劃），以及河內市人民委員會於2025

年4月1日發布的第1188/UBND-KTTH號文件（關

於加强本市企業調查工作的協調），第一區稅

務分局於2025年4月16日發布了第3927/TB-

CCTKV01-NVDTPC號通知，要求轄區內企業於

2025年6月30日前，通過指定網站

https://doanhnghiep2025.gso.gov.vn/完成相關申

報與數據報送工作。

此外，胡志明市統計廳於2025年4月3日發布了

編號為40/CCTK-TTTT的公函，要求本市企業於

2025年4月1日至2025年6月30日期間，按照在線

報表的相關要求，及時、準確地提供所需訊息。

填報網址如下：

http://thongkedoanhnghiep.gso.gov.vn。

（第一區稅務分局2025年4月16日發布的第

3927/TB-CCTKV01-NVDTPC號通知以及胡志明市

統計廳2025年4月3日發布的第40/CCTK-TTTT號

公函）

https://www2.deloitte.com/vn/en/pages/tax/articles/tax-newsletters.html
https://doanhnghiep2025.gso.gov.vn/
http://thongkedoanhnghiep.gso.gov.vn/
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